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38831）擔任副海關關長的定期委任，自二零一八年三月十五日

起，續期一年。

–––––––

二零一八年四月十二日於保安司司長辦公室

辦公室主任 張玉英

社 會 文 化 司 司 長 辦 公 室

第 45/2018號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第416/2009號行政長官批示第四款、第五款

及第八款的規定，作出本批示。

一、委任下列代表為慢性病防制委員會成員：

（一）社會文化司司長辦公室代表羅奕龍；

（二）衛生局代表郭昌宇；

（三）衛生局代表鄭成業；

（四）衛生局代表林松；

（五）體育局代表江世恩；

（六）教育暨青年局代表薛榮滔；

（七）社會工作局代表盧靜汶；

（八）鏡湖醫院代表陳春燕；

（九）澳門科大醫院代表蘇春嫻；

（十）澳門工人醫療所代表區子揚；

（十一）澳門中華醫學會代表徐茵妮；

（十二）澳門執業西醫公會代表李昱暉；

（十三）澳門糖尿病患者服務協會代表江佩珊；

（十四）澳門心臟學會代表馮秀華；

（十五）澳門腫瘤醫學會代表梁頌文；

nistrativo n.º 26/2009, a partir de 15 de Maio de 2018, por 
se manterem os fundamentos que prevaleceram à respectiva 
nomeação.

–––––––

Gabinete do Secretário para a Segurança, aos 12 de Abril de 
2018. — A Chefe do Gabinete, Cheong Ioc Ieng.

GABINETE DO SECRETÁRIO PARA OS ASSUNTOS

SOCIAIS E CULTURA

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 45/2018

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos dos 
n.os 4, 5 e 8 do Despacho do Chefe do Executivo n.º 416/2009, o 
Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

1. São designados membros da Comissão de Prevenção e 
Controlo das Doenças Crónicas os seguintes representantes:

1) Lo Iek Long, como representante do Gabinete do Secretá-
rio para os Assuntos Sociais e Cultura;

2) Kuok Cheong U, como representante dos Serviços de Saú-
de;

3) Cheang Seng Ip, como representante dos Serviços de Saú-
de;

4) Lam Chong, como representante dos Serviços de Saúde;

5) Sérgio Rosário da Conceição, como representante do Ins-
tituto do Desporto;

6) Sit Weng Tou, como representante da Direcção dos Servi-
ços de Educação e Juventude;

7) Lou Cheng Man, como representante do Instituto de Ac-
ção Social;

8) Chan Chon In, como representante do Hospital Kiang 
Wu;

9) Su Chunxian, como representante do Hospital da Univer-
sidade de Ciência e Tecnologia de Macau;

10) Ao Chi Ieong, como representante da Clínica dos Operá-
rios de Macau;

11) Choi Ian Nei, como representante da Associação Chine-
sa dos Profissionais de Medicina de Macau;

12) Lei Iok Fai, como representante da Associação de Médi-
cos de Macau;

13) Kong Pui San, como representante da Associação de 
Apoio aos Diabéticos de Macau;

14) Feng XiuHua, como representante da Associação de 
Cardiologia de Macau;

15) Liang Sung Wen, como representante da Associação On-
cologia de Macau;
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（十六）澳門愛心之友協進會代表曾紀寧；

（十七）澳門街坊會聯合總會代表梁漢強；

（十八）澳門工會聯合總會代表趙蘭英；

（十九）澳門婦女聯合總會代表薛可兒；

（二十）澳門腎友協會代表歐陽梓華。

二、委任下列人士為慢性病防制委員會成員：

（一）鍾國榮；

（二）莫蕙；

（三）田潔冰；

（四）區金蓉；

（五）陳文戈。

三、續任陳丹梅為慢性病防制委員會的秘書長。

四、本批示自二零一八年六月一日起產生效力。

二零一八年四月十二日

社會文化司司長 譚俊榮

–––––––

二零一八年四月十二日於社會文化司司長辦公室

辦公室主任 葉炳權

廉 政 公 署

批 示 摘 錄

摘錄自廉政專員於二零一八年四月十二日批示如下：

Sónia Cristina Martins dos Santos e Silva——根據第

4/2012號法律修改的第10/2000號法律第十六條和第三十條，

第3/2013號行政法規修改的第3/2009號行政法規第三十條第一

款，第12/2015號法律《公共部門勞動合同制度》第四條及第七

條，第4/2017號法律修改的第14/2009號法律第十四條第一款第

一項、第二款、第三款及第四款，以及第23/2017號行政法規修改

的第14/2016號行政法規第二條第三款及第五條之規定，以附註

形式修改其不具期限的行政任用合同第三條款，將其職位調整

為第一職階首席顧問高級技術員。

–––––––

二零一八年四月十二日於廉政公署

辦公室主任 沈偉強

16) Chang Kei Neng, como representante da Associação dos 
Amigos da Caridade de Macau;

17) Leong Hon Keong, como representante da União Geral 
das Associações dos Moradores de Macau;

18) Chio Lan Ieng, como representante da Federação das 
Associações dos Operários de Macau;

19) Sit Ho Yi, como representante da Associação Geral das 
Mulheres de Macau;

20) Ao Ieong Chi Wa, como representante da Associação de 
Amizade de Insuficientes Renais de Macau.

2. São designados membros da Comissão de Prevenção e 
Controlo das Doenças Crónicas as seguintes individualidades:

1) Chong Coc Veng;

2) Mo Hui;

3) Tin Kit Peng;

4) Ao Cam Iong;

5) Chan Man Ko.

3. É renovado o mandato de Chan Tan Mui como secretária-
-geral da Comissão de Prevenção e Controlo das Doenças Cró-
nicas.

4. O presente despacho produz efeitos a partir de 1 de Junho 
de 2018. 

12 de Abril de 2018. 

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, 
aos 12 de Abril de 2018. — O Chefe do Gabinete, Ip Peng Kin.

COMISSARIADO CONTRA A CORRUPÇÃO

Extracto de despacho

Por despacho do Ex.mo Senhor Comissário contra a Cor-
rupção, de 12 de Abril de 2018:

Sónia Cristina Martins dos Santos e Silva — alterada, por 
averbamento, a cláusula 3.ª do seu contrato administra-
tivo de provimento sem termo com referência à catego-
ria de técnico superior assessor principal, 1.º escalão, 
nos termos dos artigos 16.º e 30.º da Lei n.º 10/2000, na 
redacção da Lei n.º 4/2012, 30.º, n.º 1, do Regulamento 
Administrativo n.º 3/2009, na redacção do Regulamento 
Administrativo n.º 3/2013, 14.º, n.os 1, alínea 1), 2, 3 e 4, da 
Lei n.º 14/2009, na redacção da Lei n.º 4/2017, 2.º, n.º 3, e 5.º  
do Regulamento Administrativo n.º 14/2016, na redacção 
do Regulamento Administrativo n.º 23/2017, 4.º e 7.º da Lei 
n.º 12/2015 «Regime do Contrato de Trabalho nos Serviços 
Públicos».

–––––––

Comissariado contra a Corrupção, aos 12 de Abril de 2018. 
— O Chefe do Gabinete, Sam Vai Keong.
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